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TEMA 11. MORFOSINTAXIS Y LÉXICO DEL ESPAÑOL CLÁSICO

DESCRIPCIÓN

Este tema se centra en las transformaciones formales y sintácticas que tuvieron lugar en el nivel 
morfosintáctico a lo largo de los Siglos de Oro, y se analizará  el léxico, que pone de manifiesto los 
cambios sociales y culturales del momento.

OBJETIVOS

Identificar las vacilaciones que en el uso de determinadas categorías gramaticales se presentan en 
textos de la época clásica y establecer relaciones entre las propuestas de varios autores del momento.

Conocer las principales influencias léxicas que recibe el vocabulario del español durante la época 
clásica e identificarlas en textos de la época.

UNIDADES  DE  CONTENIDO

11.1. Introducción a la morfosintaxis

11.2. El sustantivo

11.3. Las preposiciones

11.3. El pronombre

11.4. El artículo

11.5. El adverbio y los elementos de relación

11.5. El verbo

11.1. Introducción al léxico

11.2. Préstamos léxicos

11.2.1. Del latín

11.2.2. Del griego

11.2.3. De Cataluña

11.2.4. De Italia

11.2.5. De Francia

11.2.6. De Portugal

11.2.7. De los Estados de Flandes

11.2.8. De América

11.3. Creación léxica
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ESQUEMA PARA EL  DESARRO LLO  DE  UNIDADES  DE CONTENIDO

Latín
↓

Orígenes cast. med.

↓
Finales cast. med.

Sg. Tú Tú
Pl. Vos Vos

Sg. Tü Vos
Pl. Vos Vos

Sg. Tú / Vos Vuestra merced
Pl. Vosotros Vuestras mercedes

Español clásico
↓

Español moderno

Sg. Tú Vuestra merced, vuesa merced, vuesasted, usted
Pl. Vosotros Ustedes

Occidente de Andalucía y América
Sg. Tú / Vos Usted 
Pl. Ustedes Ustedes

Fig. 1: Formas de tratamiento hasta el español clásico y moderno.
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TEXTOS  PARA  EL  ESTUDIO  DEL  ESPAÑOL  CLÁSICO

Texto 1: Prólogo de la Gramática de la Lengua Castellana de Antonio de Nebrija (1444-1522)

Extr a í d o  de  las  O b r a s  M a e s t r a s  de  Filo l o g í a  de  la  Bib l i o t e c a  Di g i t a l  H is p á n i c a  de  la  Bi b l i o t e c a  

N a c i o n a l :  http://bibliotecadigitalhispanica.bne.es/R?RN=86854907 
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Extr a í d o  de  la  ed i c i ó n  de  A.  Qu i l i s  (198 9 :  1 0 9- 1 1 4):
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Texto 2: Capítulo XI de la Segunda Parte del Ingenioso Cavallero Don Qvixote de la Mancha

Extr a í d o  de:  Ed i c i ó n  d i g i t a l  de  la  Bib l i o t e c a  Vi r tu a l  M i g u e l  de  Ce r v a n t e s .  Rep r o d u c c i ó n  d i g i t a l  de  

la  1 ª  ed.  de  M a d r i d ,  po r  Juan  de  la  Cues t a ,  ven d e s e  en  cas a  de  Fran c i s c o  de  Rob l e s,  lib r e r o  ...,  

1 6 1 5 .  Loc a l i z a c i ó n :  Bib l i o t e c a  N a c i o n a l  (Españ a).  Sig.  R / 32 1 7 7 :

http :// w w w . c e r v a n t e s v i r t u a l . c o m / F i c h a O b r a . h t m l?Re f = 4 9 4 2 & p o r t a l = 4 0   

113

http://www.cervantesvirtual.com/FichaObra.html?Ref=4942&portal=40


ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

114



ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

115



ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

116



ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

117



ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

118



ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

119



ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

120



ASIGNATURA Historia de la lengua española (Grupo 1). Curso académico: 2007-2008
BLOQUE IV. Tema 11: Morfosintaxis y léxico del español clásico

Profª. Herminia.Provencio@ua.es

Texto 3: Fragmento de La cuna y la sepultura de Francisco de Quevedo

Extr a í d o  de:  Ed i c i ó n  d i g i t a l  de  la  Bib l i o t e c a  Vi r tu a l  M i g u e l  de  Ce r v a n t e s .  Ed.  Facs í m i l  a  pa r t i r  de  

O b r a s  de  Don  Fra n c i s c o  de  Qu e v e d o  Vi l l e g a s :  tom o  segu n d o ,  en  Am b e r e s ,  po r  Hen r i c o  y  

Co r n e l i o  Ve r d u s s e n ,  1 6 9 9 :  http :// w w w . c e r v a n t e s v i r t u a l . c o m / F i c h a O b r a . h t m l?Re f = 1 0 4 8 9      
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Texto 4: Fragmento de La Celestina de Fernando de Rojas

Extr a í d o  de:  Ed i c i ó n  d i g i t a l  de  la  Bib l i o t e c a  Vi r tu a l  M i g u e l  de  Ce r v a n t e s .  Ed i c i ó n  y  not a s  de  Julio 

Cejador  y  Frauca.  Ed i c i ó n  d i g i t a l  bas a d a  en  la  de  M a d r i d ,  Ed i c i o n e s  de  La  Lectu r a  1 9 1 3 :  

http :// w w w . c e r v a n t e s v i r t u a l . c o m / F i c h a O b r a . h t m l?Re f = 9 0      
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Texto 5: Fragmento de El Diálogo de la Lengua de Juan de Valdés

Extr a í d o  de:  Ed i c i ó n  di g i t a l  de  la  Bib l i o t e c a  Vi r tu a l  M i g u e l  de  Ce r v a n t e s  a  pa r t i r  de:  Va l d é s ,  Juan  

de,  O b r a s  Com p l e t a s ,  ed i c i ó n  y  pr ó l o g o  de  Án g e l  A l c a l á ,  M a d r i d ,  Fun d a c i ó n  José  An t o n i o  de  

Cas t r o ,  1 9 9 7 ,  Vo l.  1 ,  pp.  1 5 1- 26 6 :  http :// w w w . c e r v a n t e s v i r t u a l . c o m / F i c h a O b r a . h t m l?

Ref= 1 8 0 0 3     
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Texto 6: Capítulo V: Como acordamos de volvernos a la Isla de Cuba, y de los grandes trabajos que  
tuvimos hasta llegar al Puerto de La Habana de la Historia verdadera de la conquista de la Nueva  
España (Bernal Díaz del Castillo).

Extr a í d o  de:  J  Extr a í d o  de:  Ed i c i ó n  d i g i t a l  de  la  Bib l i o t e c a  Vi r tu a l  M i g u e l  de  Ce r v a n t e s .  

Rep r o d u c c i ó n  d i g i t a l  de  la  ed i c i ó n  de  Mé x i c o ,  Ped r o  Rob r e d o ,  1 9 3 9 :

http :// w w w . c e r v a n t e s v i r t u a l . c o m / F i c h a O b r a . h t m l?Re f = 1 4 4 3 6 .
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ACTIVIDADES

1. Ejercicios

1.1. Comente las formas que presentan las desinencias verbales de la segunda persona del plural en el 
fragmento del Diálogo de la lengua de Juan de Valdés (pp. 231-234).

1.2. Del fragmento de Prólogo de la Gramática de la lengua española de Antonio de Nebrija comente los 
siguientes  aspectos:  la  gradación  del  adjetivo,  las  formas  tónicas  y  átonas  de  los  pronombres 
personales, los posesivos, las formas de perfecto fuerte, los futuros, los nexos y la alternancia gráfica 
en la conjunción copulativa (<ĔT).

Formato de las actividades: 

Lugar de realización de las actividades: 

Dinámica de las actividades: 
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1.3. Seleccione una carta de cualquiera de estos dos portales: el dedicado a  Isabel la Católica o el de 
Cristóbal Colón de la Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes y comente las fórmulas de tratamiento: 
http://www.cervantesvirtual.com/seccion/historia/psegundonivel.jsp?conten=historicos  

1.4. Seleccione  seis  páginas  de  la  reproducción  digital  de  El  Ingenioso  Hidalgo  Don  Quixote  de  la  
Mancha (1ª  ed.  de  Madrid,  por  Juan  de  la  Cuesta,  1605,  Localización:  Biblioteca  Nacional 
(España).  Sig.  Cerv./  118) de la Biblioteca  Virtual  Miguel  de Cervantes  y  comente las formas 
verbales (http://www.cervantesvirtual.com/FichaObra.html?Ref=4944&portal=40) 

1.5. Establezca una clasificación de los vocablos que Valdés deseaba introducir en la lengua castellana. 

Utilice la edición digital de la Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes a partir de: Valdés, Juan de, 
Obras Completas, edición y prólogo de Ángel Alcalá, Madrid, Fundación José Antonio de Castro, 
1997, Vol. 1, pp. 151-266: http://www.cervantesvirtual.com/FichaObra.html?Ref=18003. 

Es recomendable la lectura completa de la obra, aunque el aspecto que se pregunta se centra a partir 
de la página 231.

Formato de las actividades: 

Lugar de realización de las actividades: 

Dinámica de las actividades: 

Entrega de las actividades: 

 Asunto: HªL_T11_ACT.1.3-1.4.

 Cuerpo del mensaje: APELLIDOS y Nombre de la persona que ha realizado las actividades.

 Nombre del archivo adjunto: HªL_T11_ACT.1.3-1.4.
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